


Na elaboração dos modelos expostos, 
houve a preocupação de responder harmoniosamente
aos gostos mais diversos e requintados.

There was a consistent concern in the display of the
models so that we can respond to every diverse 
and refined tastes.

Dans l’élaboration des modéles exposés, il avait 
une inquietude à répondre harmonieusement 
des goûts plus diversifies et fines.



300 300-1V

300-L4 300-C4 300-L1

Modelo 300
Model  |  Modèle|

Configuração em Faia  |  Configuration in Beech  |  Configuration en Hêtre

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration en Chêne

301-C1 301-C4 301-C6 301-C8 301-L1

301-L2 301-L4 301-Q4 301-R4

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip)
For placement of built-specify on order

Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)
Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande 1

Modelo 301
Model  |  Modèle

Embutido sob consulta  |  Built-in on request  |  Parclouse sur demande



303 303-C4

302 302-C1

302-1V 302-C4 302-C6

303-C1 303-1V 303-C6 303-C8 303-L1

303-L2 303-L4 303-Q4 303-R4

302-C8 302-L1

302-L2 302-L4 302-Q4 302-R4

2

Modelo 302
Model  |  Modèle

Modelo 303
Model  |  Modèle

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne

Configuração em Faia  |  Configuration in Beech  |  Configuration Hêtre

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip)
For placement of built-specify on order

Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)
Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande



304 304-LAC

304-C1 304-C4 304-1V 304-C8 304-L1

304-L2 304-L4 304-Q4 304-R4 304-C6
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306 306-L1

306-C1 306-C4 306-C6 306-C8 306-1V

306-L2 306-L4 306-Q4 306-R4

Modelo 304
Model  |  Modèle

Modelo 306
Model  |  Modèle

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne
Configuração em Louro-preto e lacado
Configuration Blond-black and lacquered 

Configuration en Laurier-noir et laqué

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip)
For placement of built-specify on order

Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)
Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande



307 307-L2

307-C1 307-C4 307-C6 307-C8 307-L1

307-L2307-1V 307-L4 307-Q4 307-R4
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308 308-L3

308-C1 308-C3 308-C6 308-C8

308-1V 308-Q3 308-R3 308-L1

Modelo 307
Model  |  Modèle

Configuração em Faia  |  Configuration in Beech  |  Hêtre Configuration

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne

Modelo 308
Model  |  Modèle

307-4F
Acabamento em lacado

Finishing lacquered 
Finition et laqué

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip)
For placement of built-specify on order

Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)
Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande
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Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Porta com embutido: preço sob consulta

309 309-L2

309-1V 309-C1 309-C4 309-C6 309-C8

309-L1 309-L4 309-Q4 309-R4

310

310-C3 310-L1

310-L3 310-Q3

311

311-C3 311-L1

311-L3 311-Q3

Configuração em Sucupira com embutido Ref. 2097
Configuration with built-in Sucupira Ref 2097 
Configuration en Sucupira en parclouse Ref 2097

Configuração em Mutene com embutido Ref. ST 15292
Configuration Mutene built with Ref ST 15292 
Configuration en Mutene en parclouse Réf ST 15292

Modelo 309
Model  |  Modèle

Modelo 310
Model  |  Modèle

Modelo 311
Model  |  Modèle

Configuração em Freixo  |  Configuration in Ash  |  Configuration en Frêne

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura) Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip) Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)

Embutido sob consulta  |  Built-in on request  |  Parclouse sur demande
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313 313-C1

313-L2 313-C4 313-C6 313-C8 313-L1

313-1V 313-L4 313-Q4 313-R4

312 312-L2

312-C1 312-C4 312-C6 312-C8 312-L1

312-1V 312-L4 312-Q4 312-R4

Portas produzidas com embutido 40 mm  |   Doors made   with built-in 40 mm  |  Les portes avec parclouse 40 mm

Modelo 312
Model  |  Modèle

Modelo 313
Model  |  Modèle

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne
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315 315-L2

315-L1 315-L4

314 314-2F

314-L2 314-C6 314-C8 314-L1

314-1V 314-L4 314-Q4 314-R4

314-C1

Modelo 314
Model  |  Modèle

Modelo 315
Model  |  Modèle

Configuração em Carvalho  |  Configuration Oak  |  Configuration de Chêne

Portas produzidas com friso (Rasgo 5 mm largura)
Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

Doors made   with ribbon (5 mm wide Rip)
For placement of built-specify on order

Portes produites avec mouldure (5 mm de larg.)
Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande

Configuração em Carvalho com embutido Ref. 2097
Configuration with built-in Oak Ref 2097 
Configuration en Chêne en parclouse Ref 2097



Configuração em Sapelly  |  Configuration Sapelly  |  Configuration en Sapelly
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317-1V 317-2T 317-2V

316 316-L4

316-C4 316-L1

317-1V
Configuração em Carvalho DKP / Vidro fosco
Configuration Oak DKP / Frosted glass
Configuration de Chêne DKP  /  Verre givré

317-2T
Configuração em Freixo / Vidro fosco
Configuration Ash / Frosted glass 
Configuration en Frêne / Verre givré

317-2V
Configuração em Sucupira / Vidro fosco
Configuration Sucupira / Frosted galss
Configuration en Sucupira /  Verre givré

Modelo 316
Model  |  Modèle

Modelo 317
Model  |  Modèle

Portas produzidas com vidro de 30 mm
Doors made   with 30 mm glass 
Portes en verre avec 30 mm



Configuração em Nogueira  |  Configuration Walnut  |  Configuration en Noyer

Configuração em Bambu  |  Configuration Bamboo  |  Configuration en Bambou
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318 318-1V

318-L2 318-C6 318-C8 318-L1

318-L4 318-Q4 318-R4

318-C1

319 319-L2

319-C1 319-C4 319-C6 319-C8 319-L1

319-1V 319-L4 319-Q4 319-R4

Modelo 318
Model  |  Modèle

Modelo 319
Model  |  Modèle



Configuração em Sucupira com embutido Inox
Configuration Sucupira on Built-in Inox
Configuration en Sucupira parclouse Inox

Configuração em Pau Ferro e lacado
Configuration iron wood and Lacquered
Configuration Pau Ferro Laquê

320-L1
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320 320-1V

320-L4 320-C1

321 321-C4

321-C1 321-L4 321-L1

Modelo 320
Model  |  Modèle

Modelo 321
Model  |  Modèle



318-1V

318-1V

318-1V

318-1V
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Configuração em Carvalho DKP
Configuration oak DKP
Configuration de chêne DKP

Acabamento em Lacado  |  Finishing Lacquered  |  Finition de Laquê 

BE2

WE2

BE1

WE1

BE1-L1

WE1-L1

BE1-L4

WE1-L4

BE2-C3

WE2-Q3

BE2-L1

WE2-L1

BE2-C1

WE2-L4

Black Edition

White Edition

(Fundo dos frisos e quadrados em MDF)  (Bottom of the MDF moldings and square)  (Bas de la moulures en MDF et carré)
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Portas roupeiro
Wardrobe door  |  Porte de garde-robe

Wardrobe door  |  Porte de garde-robe

1000

1002

1001

1003

Configuração em Louro Preto - Configuration Blond Black - Configuration en Laurier noir

Configuração em Maple com frisos - Configuration on Maple with strips
Configuration en d’érable avec des bandes 

Configuração em Maple- Configuration on Maple - Configuration en d’érable 

Configuração em Ébano composto - Configuration Ebony made - Configuration en Ebony fait

Para colocação de embutido, mencionar na encomenda

For placement of built-specify on order

Pour l´instalation de parclouse, indiquer sur la commande



13

Portas roupeiro

BE 1004

WE 1006

BE 1005

WE 1007

Configuração em Carvalho DKP preto com círculos em MDF
Configuration DKP Black Oak with MDF circles
Configuration DKP Chêne noir avec MDF cercles

Configuração em Carvalho DKP preto com círculos em MDF
Configuration DKP Black Oak with MDF circles
Configuration DKP Chêne noir avec MDF cercles

Configuração em Lacado - Configuration Lacquered - Configuration et laqué

Configuração em Lacado - Configuration Lacquered - Configuration et laqué
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BP

Modelo BP

DP AP1 AP6 ARP1 ARP6

Modelo DP

JP1 JP8 JP12

JRP1V

JRP8V

PANTOGRAFADAS    
PANTOGRAPHE      PANTOGRAPH

PORTAS | DOORS  |  PORTES

Acabamento em lacado
Finishing lacquered 

Finition et laqué

Acabamento em lacado
Finishing lacquered 

Finition et laqué
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Pormenor porta aberta  | Detail door open  | Détail de porte ouverte Pormenor porta fechada  | Detail door close  | Détail de porte ferme

A

C
D

B

I

E

F

A

B

D
J

G

H

I

A - Madeira  |  Wood  |  Bois

B - Platex

C - Aglomerado  | Agglomerate  |  Agglomérer

D - Orla Maciça  | Edge Mass  |Bordure massif

E - Junquilho Maciço | Jonquils Massif | Jonquil Massif

F - Vidro (não incluído) | Glass (not included) | Verre (non inclus)

G - Friso / embutido | Built-in Ribbon | Intégré ruban

H - Favo (platex)

 I  - Cabeço em Madeira | Head Wood | Bois Tête

J - Reforço em Madeira | Strengthening Wood | Renforcement du bois

ME1

ME2

ME3
*Inox - Preço sob consulta  |  * Stainless Steel - price on request  |  * Inox - prix sur demande
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m SapellySapelly Sapelly

Faia Beech Hetre

Fita Fita Fita

Inox* Stainless* Inox*

Wengue Wengue Wengue

Carvalho Oak Chene

Maciço
Solid
Massifs

Contraplacado
Plywood
Contreplaqué

Outras soluções
Another solutions
D’autres solutions

Aro - Guarnições - Rodapés
Frame - Jamp - Footer
Rim - Garnitures - Footer

Outros
Others
Ourtros

MDF
MDF
MDF

Portas Corta-Fogo
Fire rated doors
Portes coupe-feu

Escadarias
Fire rated doors
Portes coupe-feu

Torneados
Turned
Tournée

Painéis
Panels
Panneaux

Portas Acústicas
Acoustic doors
Portes acoustiques

Portas Madeira Maciça
Solid doors
Des portes en bois massif

Portas Corta-Radiação (Raio X)
X-Ray protection doors
Radiation Portes (X-Ray)

Portas Termolaminado
Laminate doors
Ports stratifié

Outros modelos sob consulta
Others models under consultation

Autres modèles sur demande

Medidas não standardizadas sob consulta
Non standard measures under consultation

Mesures non standardisés sur demande

SOLUTIONS
DES SOLUTIONS

COMPINCAR SOLUÇÕES
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PORTAS DECORATIVAS decorative doors
portes décoratives

A6

A1

AGL1

AGL6

AG6

AG1

ACL1

ACL6

AL6

AL1

AWL1

AWL6

ARL6

ARL1

AR1

AR6

AXL6

AXL1

BRL

BR

BG

BGL

B

BL



J15

J12

J8

DCL

DL

D

DG

DGL

DRL

DR

DWL

DXL

J1

JG15

JG12

JG1

JG8

JR15

JR1

JR8

JR12

2LB 2LB1 2LC 2LC1V

MOLDURAS DISPONÍVEIS

Frames available
 Vues disponibles
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PORTAS DECORATIVAS decorative doors
portes décoratives



TRIPORTA

COMPONENTES PARA INDÚSTRIA DE CARPINTARIA, LDA.

SEDE:
Meixomil – Apart. 139
4594-909 Paços de Ferreira
Portugal

FÁBRICA:
Zona Industrial de Lordelo
4580 Paredes
Portugal

Tel. +351 224 442 964 
Fax +351 224 442 965
Email: compincar@compincar.com
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